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Orde van dienst voor de Kerstnachtdienst 2022 – 22.00 uur 
 

Zingen voor de dienst: 

Middenin de winternacht (lied 486) 

Nu zijt wellekome (lied 476) 

Een ster ging op uit Israël (lied 496) 

Gehuld in de stilte, Sela mel. lied 503) 

(Heleen en Pieter Jan vs. 1, allen vers. 2 en 3) 
 
Gehuld in de stilte van een simpele stal, 
in het hooi van een kribbe, slaapt de Heer van ‘t heelal. 
De engelen zingen en hun lied vult ons hart. 
Er is vrede op aarde; er is licht in de nacht. 
  
De hemelse koning maakt zich kwetsbaar en klein. 
Zo laat Hij ons weten hoe Hij redder zal zijn. 
Geen woorden van oorlog, geen hart vol van kwaad, 
maar een eeuwige liefde, die het wint van de haat. 
  
Mijn Jezus, blijf bij me. Noem mijn naam in de nacht. 
Vul mijn hart met uw vrede, met vertrouwen en kracht. 
Ik weet dat uw ogen op mij zijn gericht. 
Ik zal leven en sterven, gehuld in uw licht. 
 

 

Welkom en openingswoorden 
 
Samenzang: Komt allen tezamen lied 477, vers 1 en 4 
 
Stil gebed, drempelgebed, bemoediging en groet 
 
Samenzang: lied 477 vs. 5 
 
Gebed 
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Heleen en Pieter Jan:  

 
What child is this? 
 
What child is this, who, laid to rest, 
On Mary’s lap is sleeping, 
Whom angels greet with anthems sweet 
While shepherds watch are keeping? 
This, this is Christ the King, 
Whom shepherds guard and angels sing; 
Haste, haste to bring Him laud, 
The babe, the son of Mary! 

Why lies He in such mean estate 
Where ox and ass are feeding? 
Good Christian, fear: for sinners here 
The silent Word is pleading. 
Nails, spear shall pierce him through, 
The Cross be borne for me, for you; 
Hail, hail the Word Made Flesh, 
The babe, the son of Mary! 

So bring Him incense, gold, and myrrh; 
Come, peasant, king, to own Him! 
The King of Kings salvation brings; 
Let loving hearts enthrone Him! 
Raise, raise the song on high! 
The virgin sings her lullaby. 
Joy! joy! for Christ is born, 
The babe, the son of Mary! 

This holy Christmas night 
Our day of joy is here again 
with love and peace and song. 
Come, let us join the angelic strain, 
with voices clear and strong. 
 
Gloria to our God we sing 
Gloria to our Lord and King. 
Peace, good will with all abide 
on this holy Christmas night. 
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When darkness lay upon the earth 
a glorious light did shine. 
God sent a gift of priceless worth 
and showed his love divine. 

 
Gloria to our God we sing 
Gloria to our Lord and King. 
Peace, good will with all abide 

on this holy Christmas night. 
 
Now to the manger let us go 
to worship and adore. 
The tender babe upon the straw, 
our Saviour evermore! 
 
Gloria to our God we sing 
Gloria to our Lord and King. 
Peace, good will with all abide 
on this holy Christmas night. 
 
Christ is born this holy Christmas night. 

 

In the bleak midwinter lied 505 
Engelse versie door Pieter Jan en Heleen, vs. 2 en 3 
Nederlandse versie is samenzang) 
 
In the bleak midwinter 
frosty wind made moan, 
earth stood hard as iron, 
water like a stone: 
snow had fallen, 
snow on snow, snow on snow, 
in the bleak midwinter, 
long ago. 
 
In de nacht gekomen  
Kind dat met geduld,  
eeuwenoude dromen  
eindelijk vervult.  
Kom in onze dagen,  
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kom in onze nacht.  
Kom met uw gestage,  
milde overmacht.  
 
In de nacht gekomen,  
onmiskenbaar Kind.  
Kom, doorwaai de bomen,  
zachte zuidenwind.  
Kom in onze dagen,  
kom in onze nacht.  
Laat uw morgen dagen,  
kom, de wereld wacht. 

 
 
Samenzang: Stille nacht Lied 483 

 
 

Kerstevangelie: Lukas 2: 1-7 
 
 

Samenzang: Ik kniel aan Uwe kribbe neer   
Pieter Jan en Heleen vs. 1; vers 2 en 3 allen 

 
1   Ik kniel aan uwe kribbe neer, 
 o Jezus, Gij mijn leven! 
 Ik kom tot U en breng U, Heer, 
 wat Gij mij hebt gegeven. 
 O, neem mijn leven, geest en hart, 
 en laat mijn ziel in vreugd en smart 
 bij U geborgen wezen. 
 
2   Voor ik als kind ter wereld kwam, 
 zijt Gij voor mij geboren. 
 Eer ik een woord van U vernam, 
 hebt Gij mij uitverkoren. 
 Voor dat uw hand mij heeft gemaakt, 
 werd Gij een kindje, arm en naakt, 
 hebt Gij U mij gegeven. 
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3   Te midden van de nacht des doods 
 zijt Gij, mijn zon, verrezen. 
 O zonlicht, mild en mateloos, 
 uw gloed heeft mij genezen. 
 O zon die door het donker breekt 
 en 't ware licht in mij ontsteekt, 
 hoe heerlijk zijn uw stralen. 

 
 

 
Heleen en Pieter Jan: O Holy Night 

 
O holy night, the stars are brightly shining, 
It is the night of the dear Saviour’s birth; 
Long lay the world in sin and error pining, 
'Till he appeared and the soul felt its worth. 
A thrill of hope the weary world rejoices, 
For yonder breaks a new and glorious morn; 
Fall on your knees, Oh hear the angel voices! 
O night divine! O night when Christ was born. 
O night divine, O night divine. 
 
Led by the light of Faith serenely beaming; 
With glowing hearts by his cradle we stand: 
So, led by light of a star sweetly gleaming, 
Here came the wise men from the Orient land, 
The King of Kings lay thus in lowly manger, 
In all our trials born to be our friend; 
He knows our need, To our weakness no stranger. 
Behold your King! Before Him lowly bend. 
Behold your King, your King! Before him bend. 
 
Truly He taught us to love one another; 
His law is Love and His gospel is Peace; 
Chains shall he break, for the slave is our brother, 
And in his name all oppression shall cease, 
Sweet hymns of joy in grateful Chorus raise we; 
Let all within us praise his Holy name! 
Christ is the Lord, then ever, ever praise we! 
His pow'r and glory, evermore proclaim! 
His pow'r and glory, evermore proclaim! 
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Kerstevangelie: Lukas 2, 8 – 16 
 

 
Samenzang: lied 481, vers. 1 en 3 
 

 
Overdenking 

 
 

Samenzang: lied 498, vers 1, 2 en 3 
 
 

Heleen en Pieter Jan:  
 
Maria Wiegenlied 
 
Maria sitzt im Rosenhag 
Und wiegt ihr Jesuskind, 
Durch die Blätter leise 
Weht der warme Sommerwind. 

Zu ihren Füßen singt 

Ein buntes Vögelein: 
Schlaf, Kindlein, süße, 
Schlaf nun ein! 

Hold ist dein Lächeln, 
Holder deines Schlummers Lust, 
Leg dein müdes Köpfchen 
Fest an deiner Mutter Brust! 
Schlaf, Kindlein, süße, 
Schlaf nun ein! 
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The Christmas Way 
Nobody ever expected 
Nobody thought this way 
There in the dark of the stable 
Jesus asleep on the hay 
 
Deep in the calm and silent night 
Everyone sees a new light 
God in His love turns night to day 
Behold the Christmas Way 
 
Who can believe without seeing 
Trust in a hopefull heart 
Open your ears and receive it 
This was the plan from the start 
 
Deep in the calm and silent night 
Everyone sees a new light 
God in His love turns night to day 
Behold the Christmas Way 
 
Beautiful message of Christmas 
Truly the Kingdom's near 
Woman and man just like children 
Now can rejoice without fear 
 
God loved the world and gave His Son 
Good news for everyone 
Though you're in debt, no need to pay 
It's called the Christmas Way 

 

 
 
Dank en voorbeden 
 
Aankondiging collecten 

 
Uittocht lied: Ere zij God 

 
Wegzending en zegen 
 
Orgelspel 
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